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De roep van de bergen
lied 24
Instr. +vocaal 


(wie-jo-jo-he-ho-oo)
Instr. +vocaal 


(wie jo-jo-he-ho)

Instr. 
Instr. 
Geef mij een kus, daarna moet ik gaan,   
(heren)
vraag niet waarom, waarheen ik zal gaan.

‘k Ben graag bij jou en ik wil je voor mij alleen, (dames)
jij moet nu weg, de bergen voor jou. (heren)
De roep van de bergen,

de eb en de vloed. 

(ho-de-lo-oe-die)
Mijn hart dat zal branden,

verlangend, vol moed. 

(ho-de-lo-oe-die, je-ie-die)
De roep van de bergen

de dag en de nacht. 

(ho-de-lo-oe-die)
De zon en de maan zijn,

voor ons hier gebracht.

Neem jij nu ook, mijn hart in je mee,   (dames)
eindeloos ver, wijd als de zee.

Geef mij je hand, want ik wil je voor mij alleen,  (heren)
de duinen het strand en de zee roepen jou. (dames)
De roep van de bergen,

de eb en de vloed. 

(ho-de-lo-oe-die)

Mijn hart dat zal branden,

verlangend, vol moed. 

(ho-de-lo-oe-die, je-ie-die) 

De roep van de bergen

de dag en de nacht. 

(ho-de-lo-oe-die)
De zon en de maan zijn,

voor ons hier gebracht. 

Instr. + vocaal 


(wie-jo-jo-he-ho-oo)
Instr. + vocaal 


(wie jo-jo-he-ho)

Mijn hart dat zal branden,

verlangend, vol moed. 

(ho-de-lo-oe-die, je-ie-die)

De roep van de bergen 

Instr. +vocaal 


(wie jo-jo-he-ho)

De zon en de maan zijn,

voor ons hier gebracht. 
(ho-de-lo-oe-die, je-ie-die)
De zon en de maan zijn,

voor ons hier gebracht. 
(je-die-lo-oe-die)
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